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Az uj termés. 
Ami az uj termés gazdasági elő-

munkálatait és az uj termés biztositását 
illeti, ebben a tekintetben ma nemcsak 
nyugodtak lehetünk, bizonyos mérté-
kig fokozott bizalommal tekinthetünk 
a j ö v ő események elé. Általában azt 
halljuk, hogy a tavaszi munkálatok jól 
sikerültek, a vetés szép fejlődésnek in-
dult és a jelenlegi viszonyok szerint 
az aratás kedvezőnek igérkezik. Az uj 
termés biztositása azonban az aratásig 
még mindig elég sok munkaerőt kiván 
s az is kétségtelen, hogy az aratási és 
betakaritási munkálatok igen nagy 
munkaerőt tesznek majd szükségessé. 
Az idén pedig az aratási és ezeket kö-
vető munkálatoknak különös jelentő-
sége lesz, még pedig nemcsak az 
egész ország szempont jából , hanem az 
ország e g y e s részei szerint is, mert az 
aratási munkálatok sem kezdődnek az 
ország egész területén ugyanabban az 
időben. Ennek a jelentősége pedig 
nyilvánvaló, ha arra gondolunk, hogy 
szövetségeseink is rendkivül figyelem-
mel lesznek a mi aratásunkra, amely 
időben az ő aratásukat nagyjában 

A farkasok üvöltöttek . . . 
Irta : Aharonian Aretiss. - Forditotta: Olasz József. 

(Folytatás.) 
Bizonyára ő is fáradt volt. Leguggolt 

mellettem, mig a másik fegyverrel a vállán, 
folyton előttem járkált keresztül-kasul. Tit-
kon egy szempillantást vetettem a környe-
zetre s tekintetemmel igyekeztem beléhatolni 
a sürü lombok mélyébe, hogy ott valami 
jelet keressek. Semmit, épen semmit nem 
lehetett észrevenni. Füleimet hegyezve igye-
keztem fölfogni valami zajt, valami zörejt. 
Nem lehetett semmit se hallani. A levélke, 
amelyet kaptam, nem kegyetlen guny volt-é? 
vájjon végre lehetett-é hajtani az elkészitett 
tervet ? Az őrtálló katona majd a környéket 
nézte, majd engem, egy pillanatig hallga-
tózott s azután ujra kezdte sétáját. 

— Gyerünk, mondta nemsokára, elég 
volt a pihenésből, igy is alig érkezhetünk 
meg idejében. 

— E j ! pihenjünk még, felelt a másik 
és még kényelmesebben elnyujtózkodott a 
füben. 

Kétségbeesésem irtózatos volt. Ajkaim 
a szokatlan láztól kiszáradtak. Fagyos bor-
zongás szaladgált hátamon keresztül-kasul. 
Az idő gyorsan telt s vele együtt ép oly 

megelőzi és amelynek különös szerepe 
lesz különben is az ő szükségletük el-
látásában. Abban a feltevésben tehát, 
hogy a háboru az uj termésig nem 
nyer befejezést, azt kell mondanunk, 
hogy az idei aratási munkálatok nem-
csak a polgári lakosság szükségletének 
ellátása, de a hadviselés szempontjá-
ból is különös jelentőséget fognak 
nyerni és ennélfogva az aratási mun-
kálatokra való előkészület, azoknak 
bizonyos, előre megállapitott rendben 
való végrehajtása, nemkülönben az után-
nuk következő gazdasági munkálatok-
nak biztositása elsőrendü feladat lesz, 
amelyet az összes szükségletek figye-
lembe vételével minden irányban meg-
felelően szervezni kell. 

Azzal, hogy ugy nálunk, mint Ausz-
triában a törvényben adott felhatalma-
zás alapján a két kormány a gabonaárak, 
illetőleg az idei termésnek előre való 
megvételét megtiltotta és az ilyen ügy-
leteket érvényteleneknek nyilvánitotta, 
ami egyuttal az ezekkel kapcsolatos 
előlegezési üzletek megszüntetésére is 
vezetett, az uj termésre való tekintettel 
a helyzet bizonyos irányban már ki-
alakulást nyert. A tilalom gátat vet 

gyorsan közeledett az én kikerülhetetlen vég-
zetemnek időpontja. 

Gyerünk, mondotta ujra az őrtálló 
katona, ezuttal kemény, szigoru hangon. 

Ebben a pillanatban hatalmas dörrenés 
hangzott fel az erdőből. Láttam, amint az 
épen beszélő katona megremegett, tompa 
kiáltást hallatott, a kezében tartott fegyver 
kalimpált a levegőben s azután mint a ki-
dőlt fa, lerogyott. Mellettem hempergő 
szomszédom fölugrott s készült fegyveréhez 
nyulni, amikor öntudatlanul is, ösztönszerü-
leg két kézzel torkon ragadtam. Nem előre 
eltervezett dolog volt ez; én nem akartam 
ezt a mozdulatot megtenni, amelyet a re-
ménytelenség diktált nekem; csupán, mikor 
az egyiket elesni láttam, ösztönből ragad-
tam meg megvasalt kezeimmel a másikat. 
Vad küzdelem fejlődött ki közöttünk, én 
felül, ö alul volt. Mérges kigyóhoz hason-
lóan fonódtunk egymásba s fogcsikorgatva 
igyekeztünk egymást kölcsönösen harcképte-
lenné tenni. Már nem is láttam. Csak azt 
az egyet tudtam, hogy arra vagyok kár-
hoztatva, hogy megfojtsam az alattam fekvő 
embert, aki ha életben marad, számomra a 
bitófa és a fekete halál végzete. Éreztem, 
hogy nyakszirtje összeroppan szoritásom-
tól, láttam ajkán a véres tajték bugyogását, 

az uj terméssel való spekulációnak és 
biztositást nyujt az iránt, hogy az uj 
termelés egyelőre csupán a gazdák tu-
lajdonában "maradhat. M á s irányban az 
eddig közzétett intézkedések nem nyuj-
tanak tájékozást, de ezekből a rendel-
kezésekből nyilvánvaló, hogy a köz-
szükséglet fedezéséről az egyik vagy a 
másik irányban a kormány a maga 
beavatkozásával akar gondoskodni. Az 
emlitett rendeleteknek egyik következ-
ménye azonban már abban mutatko-
zott, hogy a gazdák megtették a lépé-
seket abban az irányban, hogy a hitel-
szükségletük az emlitett ügyletek el-
tiltása dacára is megfelelő kielégitést 
nyerhessen. Ez a kivánalom az emlitett 
rendeletnek annyira szükségszerü kö-
vetkezménye, hogy a gazdáknak ezt a 
kivánságát jogosnak kell elismernünk 
és a keresztülvitel módja is olyan, hogy 
ellene alapos kifogásokat nem támaszt-
hatunk. Csakhogy azzal, hogy a hitel-
ügyletek lebonyolitását a Gazdasági 
Bizottságra, illetőleg a központi szervre 
ruházza, már a gazdák javaslata töb-
bet mond, mint ami az eddigi állapot-
ból következik, mert ez a lebonyolitási 
mód csak akkor lehetséges, ha az 

láttam ijesztően rám meredő szemeit . . . 
s én szoritottam, mindig jobban szoritottam 
torkát. Hörgött, hegyes körmeivel arcomat 
karmolta, ki akarta vájni szemeimet vagy 
megragadni nyakamat: hiábavaló erőlködé-
sek! Én fogaimmal haraptam s kiragadtam 
magamat kezei közül. Több mint tizszer 
hanyatlott vissza karom szivettépő kiáltásai 
miatt; de azután én ujból erősen megra-
gadtam torkát, végső erőfeszitéssel nyomva 
nyakára láncomat. 

A borzasztó küzdelem végéhez köze-
ledett. Ellenfelemnek hörgése gyengült s 
lassanként elerőtlenedve hanyatlottak vissza 
karjai. Sürü vér bugyogott orrán s száján. 
Merev szemei borzasztó látványt nyujtottak. 
Én folyton szoritottam s erősebben szori-
tottam. 

Valaki kézenfogva félrehuzott engem s 
én megrémülve keltem föl. 

- Már meghalt, hagyjad, mondta egy 
hang. 

Mögöttem állt egy ember. Ő volt az, 
ak a fa mögé elrejtőzve a másik őrömet 
lelőtte. Néztem anélkül, hogy megismertem 
volna. Agyam el volt tompulva, szemeim 
elhomályosodtak, akadoztam, nem tudtam 
megérteni, hogy mi történt velem. Csupán 
a szemeim előtt elnyult holttestet láttam s 
nem tudtam megérteni, hogyan történt ez. 

(Folyt. köv.) 
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egész gabonatermést csupán a kor-
mány, illetőleg erre megbizott szervei 
vehetik át. Másszóval el kell készül-
nünk arra, hogy mennyiben a törek-
vések ebben az irányban tovább ha-
ladnak, az uj termésre vonatkozólag 
u jabb intézkedések lesznek szüksége-
sek, melyek lényegében ugyan már 
nem sokban térhetnek el a mai álla-
pottól, de annak mégis szilárdabb és 
biztosabb alapot kölcsönöznek. 

Kétségtelen, hogy az összes e 
célra szolgáló intézkedéseknek előké-
szitésére igen jelentős tényező az uj 
termésre vonatkozó adatoknak pontos 
ismerete és ennélfogva az idei termés-
becslésnek jóval nagyobb jelentősége 
lesz, mint az előző években. 

A fősulyt arra kell helyeznünk, 
hogy a szükséges adatok birtokában 
az összes intézkedések ugy az aratási 
és egyébb munkálatok biztositása, mint 
a termés értékesitése tekintetében még 
idejében megtétessenek. Az előző ter-
mésre vonatkozó intézkedéseknél nem 
csak nálunk, de Ausztrában és Német-
országban is zavaróan hatott, hogy a 
megfelelő tapasztalatok hiányában az 
intézkedések részben csak bizonyos 
késedelemmel voltak foganatosithatók, 
mig az adminisztráció a szükéges ta-
pasztalatokkal és részben már a meg-
felelő szervezettel is rendelkezik. En-
nek a szervezetnek szükségessé való 
kiépitésénél azonban figyelmébe kell 
ajánlanunk a kormánynak, hogy ezek-
nél a kérdéseknél az ipar és kereske-
delem érdekei ugyancsak erősen van-
nak érintve, mert ezeknél egyszerüen 
exisztenciális kérdésekről van szó, a 
melyek a gazdáknál, akár ebben , akár 
más formában szerveztessék is az uj 
termés értékesitése, teljesen biztositva 
Vannak. Az idei Campagneban külön-
ben is érezhető volt, hogy a szerve-
zet a rendelkezésre álló idő hiánya 
következtében éppen ebben az irány-
ban nem volt kellően kiépithető, ami 
késedelemre, zavarokra, és károsodásra 
adott alkalmat. A szervezetnek a kellő 
időben való kiegészítésével nemcsak 
ezeket a bajokat lehet elkerülni, de a 
kereskedelemnek és iparnak exiszten-
ciális érdekeit is teljesen biztositani le-
het. A kormány különben ezeket a hi-
ányokat maga legjobban ismeri és 
kétségtelenül meg fog mindent tenni 
arra nézve, hogy az uj termés értéke-
sitése a kellő előkészités után minden 
tekintetben kifogástalanul legyen meg-
valósitható. 

A második magyar 
hadi kölcsön. 

A hosszan elhuzódó háboru szüksé-
gessé teszi, hogy a hadi szükségletek za-
vartalan ellátása céljából uj hadi kölcsön 
bocsáttassék ki. E szükségletek fedezésére a 
pénzügyminiszter az első hadi kölcsön 
cimleteinek megfelelő, 6 százalékkal kama-
tozó járadékkölcsön-kötvényeket és ezzel 
egyidejüleg 5 és fél százalékos járadékköl-
csön-kötvényeket bocsát nyilvános aláirásra. 
A pénzügyminiszter tehát ezuttal is közvet-
lenül fordul a közönséghez, mint ez legu-
tóbb a Németbirodalomban is történt és a 

Ha az aláirt összeg 100 koronát 
meg nem halad, az alairás alkalmával 
az egész aláirt összeg befizetendő. 

A 100koronát meghaladó aláirások-
nál a részletekben történő befizetés ked-
vezménye igénybe vehető, az aláirás alkal-
mával azonban az aláirt összeg 10 száza-
léka biztositékképen leteendő és pedig a 
m. kir. állampénztáraknál és adóhivatalok-
nál, a m. kir. postatakarékpénztár közvetitő 
hivatalainál, továbbá az 1898: XXIII, t.-cz. 
alapján alakult Országos Központi Hitel-
szövetkezetnél készpénzben, a többi aláirási 
helynél pedig vagy készpénzben, vagy 
olyan értékpapirokban, amelyeket az alá-
irási hely elfogadhatóknak tart. A részletek 

pedig a következőkép fizetendők: 

a jegyzett összeg 25 százaléka leg-
később 1915 junius 8-ig. 

a jegyzett összeg 25 százaléka leg-
később 1915 junius 18-ig, 

a jegyzett összeg 25 százaléka leg-
később 1915 junius 28-ig, 

a jegyzett összeg 25 százaléka leg-
később 1914 julius 8-ig. 

A teljes befizetés megtörténte után az 
aláirási hely a letett biztositékot elszámolja, 
illetőleg visszaadja. 

kibocsátás összege a nyilvános aláirás ered-
ménye alapján fog megállapitást nyerni. 

Az aláirás f. évi május 12-től 26-ig 
bezárólag fog megtartatni. 

Aláirási helyekül szerepelnek az ösz-
szes állami pénztárak és adóhivatalok, a 
postatakarékpénztár és közvetitő helyei s 
az összes számottevő hazai pénzintézetek. 

A kibocsátásra kerülő és 6 százalékkal 
kamatozó kölcsönkötvény aláirási ára min-
den 100 korona névértékért; 

a) ha az aláiráskor az egész aláirt 
összeg befizettetik, 97 K 50 fill.-ben; 

b) ha pedig az alább ismertetendő 
kedvezményes (részletekben történő) fize-
tési módozat vétetik igénybe, 98 K-ban 
állapittatott meg. 

Az 5 és fél százalékkal kamatozó 
kölcsönykötvény aláirási ára minden 100 
korona névértékért: 

a) ha az aláiráskor az egész aláirt 
összeg befizettetik, 90 K 80 fill.-ben; 

b) ha pedig kedvezményes (részletek-
ben történő) fizetési módozat vétetik igénybe 
91 K 20 fill.-ben állapittatott meg. 

A 6 százalékos kölcsönnél a legkisebb 
jegyezhető összeg 50 K, az 5 és fél száza-
lékos kölcsönnél 100 K. 

A második hadikölcsön 6 százalékos 
typusu kötvényei 1915 május 1 től kezdő-
dőleg és minden év május 1-én és novem-
ber 1-én lejáró utólagos részletekben ka-
matoznak, tehát az első szelvény 1915 no-
vember 1-én esedékes. A folyó évi május 
hó 1-től az aláirás napjáig járó folyó ka-
matokat azonban az aláirónak nem kell 
megtériteni. 

Az 5 és fél százalékos typusu kötvé-
nyek pedig 1915 junius 1-től kezdődőleg 
és minden év junius 1-én és december 
1-én lejáró félvi utolagos részletekben ka-
matoznak. A kamatfizetés folyó évi junius 
l-ével kezdődik, tehát az első szelvény f. 
évi december 1-én esedékes. 

Mindkét typusu kötvényre az aláirt 
összegek az aláirási helynél fizetendők be 
és az aláirási áron felül az aláiróval szem-
ben sem folyó kamat, sem jutalék felszámi-
tásának helye nincs. 

A jegyzés céljaira szolgáló nyomtat-
vány-ürlapok az összes aláirási helyeknél 
dijtalanul kaphatók. Ily nyomtatványok hi-
ányában az aláirás levélileg is eszközölhető. 

A befizetés alkalmával az aláiró fél 
az aláirási helytől elismervényeket kap, 
amelyek a fél kivánatára 1915 junius 14-től 
kezdve a m. kir. pénzügyminisztérium ré-
széről kiállitott ideiglenes elismervényekre 
fognak kicseréltetni. A végleges kötvények 
kiadására nézve, illetve a fél kivánatára ki-
adott ideiglenes elimervények a végleges 
kötvényekre való kicserélésére nézve ideje-
korán hirdetmény utján fog a felhivás közzé-
tétetni. A végleges kötvények kiadása költ-
ségmentesen ugyanazon a helyen fog meg-
történni, ahol a pénztári elismervények, illetve 
a fél kivánatára kiadott ideiglenes elismer-
vények kiadatnak. 

Az 5 és fél százalékos kölcsönnél 
zárolásnak helye nincsen, a második 
hadi kölcsön 6 százalékkal kamatozó köt-
vényei azonban — ép ugy, mint az első 
hadi kölcsön kötvényei - zároltan is je-
gyezhetők lesznek és az aláiró, aki az ál-
tala jegyzett kötvényeket zárolja és a záro-
lást öt és fél éven át fel nem oldja, azt a 
jogot nyeri, hogy az 5 és fél évi időszak 
utolsó évnegyedében, legkésőbb 1920 nov. 
1-én a kötvényen alapuló követelését e 
naptól számitott egy évre névértékben le-
endő visszafizetésre felmondhatja. A m. kir. 
kincstár köteles az ilykép felmondott kötvé-
nyeket legkésőbb 1921 november 1-én név-
értékeben visszafizetni. A zárolásból kifo-
lyólag az aláiró felet költség nem terheli. 

Zárolásnak csak 1000 K-t meghaladó 
összegű jegyzéseknél van helye. 

A m. kir. pénzügyminisztérium fen-
tartja magának azt a jogot, hogy előre 
közzéteendő három havi előzetes felmondás 
mellett ugy a 6 százalékos, mint az 5 és 
fél százalékos kölcsönt egészben vagy rész-
ben, névértékben visszafizethesse, azonban 
az esetleges felmondás a 6 százalékkal ka-
matozó kötvényekre nézve 1921 május 1-ét 
megelőző időre, az 5 és fél százalékkal ka-
matozó kötvényekre nézve pedig 1925. ju-
nius 1 -ét megelőző időre nem fog eszkö-
zöltetni. 

A kölcsönre történő befizetésekre a 
moratórium alá nem eső betétek — a fel-
mondási határidő betartásával — korlátla-
nul igénybevehetők. 

A betéti üzlettel foglalkozó intézetek-
nél s más ily cégeknél 1914. évi augusztus 
hó 1. előtt betéti könyvre vagy folyószám-
lára elhelyezett, egyébként moratórium alá 
eső betétek azonban a kibocsájtásra kerülő 
járadékkölcsön-kötvényekre történő befize-
tések céljára a két kölcsönre együttesen 
a jegyzés idejében fennálló összegük 25 
százaléka, de legfeljebb a betét tulajdonosa 
által jegyzett összeg 25 százaléka erejéig 
vehetők igénybe. 

Azok, akik a befizetésekre ilyen, egyéb-
ként moratórium alá eső betétjüket kiván-
ják igénybe venni, annál az intézetnél vagy 
cégnél, illetve annak az intézetnek vagy 
cégnek közvetitésével tartoznak jegyezni, 
amelynél a betét el van helyezve. 

A kibocsájtandó kötvényekre és pedig 
ugy a szabad, mint a zárolt darabokra, az 
Osztrák-Magyar Bank és a m. kir. hadi-
kölcsönpénztár e járadékkötvényeknek kézi 
zálogul lekötése mellett, a névérték 75 szá-
zalékáig a mindenkori hivatalos váltóleszá-
mitolási kamatlábon nyujtanak kölcsönt. Ez 
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H I R E K . Főhadiszállásunk hiva-
talos Jelentése. 
(A N. és V. eredeti távirata.) 

Budapest, május 9 . 

Hivatalos jelentés. 
A magaslati állásaiból kivert el-

lenség üldözése közben hadoszlopaink 
átlépték a Kárpátok határgerincét. 

Magyarországon nincs többé 
ellenség! 

Galiciai területen folyik a harc. 
A szövetséges hadseregek győzelmes 
harcok közepette átlépték azt a vonalat, 
amely hozzávetőleg az Uzsoki-szoros, 
Kamienca, Krosznó, Debica és S a c u -
cin között huzódik. 

A Kárpátoknak az Uzsoki-szoros-
tól keletre eső szakaszán és a délkelet-
galiciai arcvonalon szintén heves har-
cok fejlődtek ki. Csapataink több orosz 
hadállást elfoglaltak. Nagy ellenséges 
erők támadtak csapataink ellen Otty-
bától északkeletre eső magaslatokon. 
Itt a harc folyik. 

A zalescykii jól megerősitett had-
állást, amelyet az ellenség elkeseredett 
küzdelmekben heteken át igyekezett 
megtartani, csapataink tegnap roham-
mal bevették. Az oroszokat a Dnyesz-
teren tul üldözték és 3 5 0 0 embert 
foglyul ejtettek. 

Hőfer altábornagy, 
a vezérkar főnökének helyettese. 

a kedvezmény legalább 1916. évi julis 8-ig 
marad érvényben. A nevezett két intézet 
ugyancsak a mindenkori hivatalos váltóle-
számitolási kamatlábon nyujt náluk zálogul 
elfogadható értékpapirokra kölcsönt, ha a 
felveendő összeg igazoltan, a jelen felhivás 
alapján aláirt összegek befizetésére szolgál. 
A meghosszabbitott ily kölcsönök a mérsé-
kelt kamatláb kedvezményében szintén ré-
szesülnek és pedig legalább 1916. évi julius 
8-ig. A fenti befizetési határidők alatt folyó-
sitott kölcsönök után a fél kivánságára a 
mindenkori hivatalos váltóleszámitolási ka-
matláb helyett 1916. évi julius 8-ig évi 5 
százalékos állandó kamatláb biztosittatik. 

Az aláirók kivánságára e járadékköl-
csönök kötvényeit a szelvények beváltásá-
val megbizott hivatalos beváltóhelyek és az 
Osztrák-Magyar Bank budapesti főintézete, 
valamint a magyar szent korona országai, 
továbbá Bosznia és Hercegovina területén 
levő fiókjai 1916. junius 30-ig költségmen-
tesen fogják megőrizni és kezelni. 

A második hadikölcsön előnyös fel-
tételei, a pénzpiac kedvező helyzete és an-
nak felismerése, hogy a kölcsön jegyzésé-
ben minél nagyobb részvétel az aláirók 
magánérdekei mellett a közérdeket is nagy 
mértékben szolgálja, biztositékai annak, hogy 
a kölcsön jegyzésének eredményében az or-
szág közgazdasági ereje ép oly impozánsan 
fog megnyilvánulni, mint az első hadiköl-
csön alkalmával. 

— Nyugalombavonulás. PollákSimon 
cs. és. kir. főtörzsállatorvos a helybeli mén-
telep és osztály főállatorvosa, hosszu és ér-
demes szolgálat után, f. év május 1-től 
nyugalomba vonult, s ez alkalommal kiváló 
érdemei elismeréseképen őfelsége a „sig-
num laudis"-sal tüntette ki. Az érdemes 
férfiut mi is szivesen köszöntjük kitüntetése 
alkalmából s kivánjuk, hogy derekasan 
megszolgált nyugalom évei boldogság, lelki, 
testi egészség hosszu esztendei legyenek 
számára. 

— Katonai előléptetések. A nagy 
háboruban küzdő ismerőseink és földieink 
közül ismét többen nyertek magasabb tiszti 
rangot vitéz szolgálatuk méltó jutalmául. 
Mint a hivatalos lap szombati és vasárnapi 
számában olvassuk, Őfelsége főhadnagyokká 
nevezte ki: Huszár György főgimnáziumi 
tanárt a budapesti 29 sz. népfölkelő gy. 
ezredben, Zs. Tóth Albert ref. egyházi pénztá-
rost a 38. gy. ezredben, jalsovai Jalsoviczky 
Sándort, Jalsoviczky Sándor min. tanácsos 
fiát a 4. honvédhuszár ezredben és Györe 
Győző jegyzőt, főgimnáziumunk volt nö-
vendékét. 

— Konfirmáció, hitbeli megerősités 
lesz holnapután, áldozócsütörtökön, a ref. 
templomban. A délelőtti istentisztelet után 
a fiuk, a délutáni végeztével pedig a leány-
növendékek hittani vizsgája fog megtartatni. 
A fiukat Bakó József vizsgáztatja és Pa-
tonay Dezső konfirmálja; a leányokat pe-
dig Patonay Dezső kérdezi és Bakó József 
erősiti meg a hitben. 

— A háboru napilapja Az Est. Az 
ország nehéz küzdelmében, a magyarság 
jövőjéért folyó harcokban becsületes, meg-
bizható hirszolgálattal veszi ki részét AZ 
EST. Magyarország legjobb iróit és legne-
vezetesebb ujságiróit küldi oda, ahol az ese-
mények lejátszódnak. AZ E S T tudósitói fel-
keresik a nyugati, keleti és déli harctér 
minden seregét és idegfeszitő munkával, 
becsületes őszinteséggel adnak hirt az ol-
vasóközönségnek minden csatatérről, ahol 
derekasan küzdő katonáink a magyar név 
és dicsőségét öregbitik. AZ EST leggyor-
sabban és leghamarább juttatja el a harctér 
és a semleges külföld utján az ellenséges 
országok eseményeinek hirét az olvasóhoz. 
Az előfizetési ára minimális, mert három 
hónapra csak 4 kor. 50 fillérbe kerül. Mutat-
ványszámot lapunk olvasóinak szivesen küld 
AZ EST kiadóhivatala, VII., Erzsébet-
körut 20. 

Használjunk hadisegély 
postabélyeget. 

Az iskolai év v é g e 
a középiskolákban. 

A háboru gondjai és költségei a fo-
lyó iskolai év végét májusra hozták meg. 
igy főgimnáziumunkban és tanitóképezdénk-

ben is vége lesz az oktatásnak e hó 22-én. A 
nagyfontosságu ügyben a dunamelléki ref. 
püspök a következő körözvényt intézte a 
kebelbeli tanintézetekhez: 

,,A nmélt. vallás- és közoktatásügyi 
miniszter ur 44618/1915. V. számu intézvé-
nyét másolatban alkalmazkodásul azzal van 
szerencsém megküldeni, hogy az évvégi 
vizsgáknak és tanévzárásnak ehhez képest 
megállapitott rendjét a miniszter urral köz-
lés végett hozzám minél előbb beterjeszteni 
méltóztassék. 

A vallás- és közoktatásügyi miniszter-
től, 44618/1915. V. ü. o. Tekintettel egy-
részt a mai rendkivüli gazdasági helyzetre, 
melynél fogva a gyermekek iskoláztatása 
nagy költséggel s egyéb nehézségekkel jár, 
tekintettel másrészt arra, hogy a tanulók 
egy részének segitségére a szülői háznak 
is szüksége van a gazdasági s egyéb mun-
kák végzésénél, indokoltnak látom, hogy az 
1883. évi XXX. t.-c. 20. §-a rendelkezésétől 
eltérőleg, szoros kivételkép a folyó 1914/15. 
tanév azokban a középiskolákban, amelyek-
ben a szorgalmi idő két hónapnál nagyobb 
megrövidülést nem szenvedett, az I—VII. 
osztályu rendes tanulókra nézve már folyó 
évi május hó 22-én befejeztessék, május 
hó 25—31. napjai pedig a a magánvizsgá-
latokra fordittassanak. A VIII. o. tanulóknak 
megengedem, hogy az irásbeli érettségi vizs-
gálatok befejeztével az intézet székhelyét 
elhagyhassák s oda csak a szóbeli érettségi 
vizsgálatokra térjenek vissza." 

A rendelet értelmében fogják a mi 
tanintézeteink igazgatótanácsai is az évzáró 
vizsgákat megállapitani. 

Gazdasági Egyesület 
választmányi ülése. 

A nagykőrösi gazdasági egyesület 
igazgató választmánya folyó év május 9-én 
délután 2 órakor B. Tóth Ferenc alelnök 
elnöklete alatt ülést tartott. 

Ez alkalommal titkár bejelentette, hogy 
Magyar Kázmér kir. tanácsos elnöknek az 
évi rendes közgyülésen tett azon inditványa, 
hogy a katonai árvák az alföldön földmives 
családokhoz helyeztessenek el, a Pest-Pilis-
Solt-Kiskun vármegyei gazdasági egyesület 
által egyhangulag elfogadtatott és a minisz-
terelnök ur elé lett terjesztva, a hol az 
ügy a legteljesebb méltánylásra talált. 

A főváros körzetében lévő tejgazda-
ságok egyre-másra kérik a minisztériumtól, 
hogy az üsző borjukra levágási engedélyt 
adjanak, a választmány határozatot hozott, 
hogy a tovább tenyésztésre alkalmas üsző 
borjuk vágási engedélyének megtagadása 
és az üszőknek nagykőrösi gazdák részére 
való eladása végett felir a pestmegyei gaz-
dasági egyesülethez. 

Határozatot hoztak arra is, hogy a 
gyümölcsszállitás lebonyolitása céljából kér-
vényt adnak be a földmivelési minisztéri-
umhoz, hogy fedett g. g. vasuti kocsik a 
gyümölcsszállitás idejében rendelkezésre 
álljanak. 

— Csernoch bibiros hercegprimás 
a „Magyar Talizmán"-ról. Az Országos 
Hadsegélyző-Bizottság Jelvényosztályának 
egyik munkatársa a napokban tisztelgett 
Csernoch János dr. biboros hercegprimás-
nál, hogy Ő Eminenciájának a „Magyar Ta-
lizmán" mozgalom egyes fázisairól referál-
jon. A hercegprimás ur az előterjesztéseket 
megelégedéssel és örömmel tudomásul vette 
és a heszélgetés során ezeket mondotta: 
„Nagyon örülök, hogy a Magyar Talizmán 
országszerte oly lelkes fogadtatásra talált. 
Ezt nem is vártam máskép. Ez a nemes és 
szép mozgalom minden támogatást meg-
érdemel. Az elmult héten egyébként ismét 
több, mint száz tagja a magyar papságnak 
jelentkezett, hogy a ,,Magyar Talizmán"-nal 
utólagos elszámolásra foglalkozni kiván. 
Most már tehát közel ezer magyar pap ter-
jeszti ezt a szép háborus szimbolumot. A 
bizottság kéri a lelkészkedő papság ama t. 
tagjait, kik a terjesztésre utólagos elszámo-
lás mellett hajlandók, hogy az anyag meg-
rendelése szempontjából mielőbb jelentkezni 
sziveskedjenek. 

Gondoljunk mindennap arra, hogy ara-
tásig kell megélnünk lisztünkből. Ha 
előbb elfogyasztjuk, sehonnan se kap-

hatunk mást. 
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S z é p f a j galambok kaphatók és 
megtekinthetők a nyársapáti községi 
iskolánál. 2 - 3 

Z o n g o r a , h e g e d ü és c imbalom 
tanitást elvállal zeneszerző. Katona 
Kálmán II. Kossuth L a j os utca 117 . 
szám. 2 - 3 

N ő s ü l é s i s z á n d é k b ó l keresek 
egy j ó magaviseletü idősebb leányt 
vagy özvegy asszonyt, aki gazdálko-
dáshoz ért. Levélbeli megkeresést I. 
ker. 2 2 2 . szám alá kérem. 2-1 

B i c z ó E l e m é r n é értesiti a közön-
séget, hogy m o s ó és vasaló üzletét 
Halász pék házába helyezte át. 1 

N a g y J á n o s n a k a róm. kath. 
temető mellett levő háza, III. ker. 2 9 4 . 
sz. mely áll 2 szoba, 2 konyha, is-
tálló, kamra és sertésólból, örök áron 
eladó, ugyanott egy különálló 1 szoba, 
1 konyha és 1 kamrából álló épület 
is van eladó, el nem kelés esetén ha-
szonbérbe kiadó. 

I. k e r . 5 6 . s z á m u h á z , melyben 
4 különálló lakrész van minden mel-
lékhelyiséggel örök áron kedvező fi-
zetési feltételek mellett eladó; értekezni 
lehet Farkas László zenészszel. 1 

özv . S c h v a r t z Á r m i n n é urnő-
nek, VI. ker. 3 9 . sz. házánál egy uri 
lakás kiadó, mely áll egy nagy ebédlő, 
2 mellék szoba, 1 üveges, 1 konyha, 
1 éléskamra, mosó konyha és fás 
kamrábol, augusztus 1-től esetleg örök-
áron eladó. 4 - 2 

ö z v . B á n y a i L á s z l ó n é V . ker. 
3 0 . számu háza örök áron eladó. Ér-
tekezni lehet a helyszinén. 3 - 2 

N. S z ű c s Ambrus I. ker. 140. 
számu háza örök áron eladó; értekez-
hetni I. ker, 3 4 2 . sz. házánál. 

ö z v . T ó t h J ó z s e f n é Arany Já-
nos-utca 4 0 0 . számu háza örök áron 
eladó. El nem kelés esetén haszonbérbe 
kiadó. 2 - 3 v . 

B á n K o r s ó s László X . ker. 126 . 
sz. háza, mely áll 3 szoba (melyben 
egy üzlet van), egy konyha, éléskamra, 
sertésól és nagy kocsiszinből, egy kü-
lönálló épület elkeritett udvaron, egy 
szoba, konyha és istállóból, konyha-
kerttel eladó; értekezni lehet a tulaj-
donossal . 

Kiadó lakások. 
L a b a n c z A m b r u s kocsigyartó 

IV. ker. 174. sz. alatt épülő házánál 
az emeleten 2 utcai szoba, konyha élés-
kamra és egy utcai üzlethelyiség május 
1-ére kiadó. — A Tázerdőben 1 1 1 0 
n.-öl fiatal gyümölcsösszőlője eladó; ér-
tekezni lehet I. ker. 3 0 0 szám alatt, 

a tulajdonossal. 1 0 - 1 0 
Gaál M á r t o n n a k a gimnázium 

szomszédságában levő X . ker. 7 4 . sz. 
alatti házánál több rendbeli lakás van 
kiadó ; értekezni lehet II. ker. 2 0 9 . sz. 
házánál. 3 -3v . 

Hartyáni M i h á l y tanitó S inger-
féle IV. ker. 3 9 9 . számu házánál üz-
let helyiség, 2 szoba, konyha és mel-
lék helyiségből álló lakás azonnal 
kiadó. Ugyszintén a VII. ker. S z é l -
malom-utcában lóhere termése e ladó; 
értekezni lehet Hartyáni Mihálynéval 
V. ker. 168. sz. alatt levő lakásán. 1 

Vegyesek. 
E g y i r o d a i g y a k o r l a t t a l b i r ó , 

ügyes, megbizható leány, alkalmazást 
keres. Cim megtudható a kiadóhiva-
talban. 1 

Székely Albert villanyerőre berendezett könyvnyomdája Nagykőrös. 

Eredeti Cormick féle 7 kapás 
Plantage féle 5 kapás LÓKAPÁK a legelőnyösebb 

áron beszerezhetők: 
NEU JAKAB gabonakereskedő gazdasági gepraktárában. 

Hirdetéseket jutányosárban vesz fel lapunk kiadóhivatala. 

Nagy választék a legszebb sirkoszorukban! 

S C H I F F E R MARTON. 
rőfös kereskedő, temetkezési vállalkozó. 

Ujonnan készült gyászkocsimat, minden felszámitás nélkül két 
lóval, négy lóval pedig 5 koronáért küldöm ki. 

Meg kell emlitenem, hogy városunkban évek óta létező összes temet-
kezési vállalatok társas viszonyban vannak egymással, ennélfogva a náluk 
levő árakkal a versenyt mindenkor könnyen felveszem, továbbá mert temet-
kezési intézetem csak egyedül a magam tulajdonát képezi, tehát a többiek-
kel kartelben nem vagyok. Kérem a n. é. közönség szives pártfogását mert 
temetkezésem célja a gyászoló közönséggel nagy pénzt megtakaritatni, nem 
pedig az eddigi egységes kartel árakat fizettetni. Kiváló tisztelettel 

klottal behuzott szegelt teriték 4 0 kor. 
ternóval behuzott szegelt teriték 6 0 kor. 
érckoporsó, diszes melléklettel 180 kor. 

Tisztelettel értesitem Nagykőrös város és vidéke közönségét , 
hogy Kertész Gyula úr házának udvarában, a postával szem-
b e n nagyobb szabású d i s z t e m e t k e z é s i v á l l a l a t o t nyitottam, 
ahol nagy raktárt tartok a leg jobb kivitelű érckoporsókból, ternó 
és bársonnyal való bevonásra alkalmas fakoporsókból, valamint a 
legdiszesebb kivitelü sírkoszorukból, úgy annyira, hogy disztemet-
kezési intézetem ezen a téren a legmesszebb menő igényeknek is 
meg tud felelni. — Elvállalok egyszerü temetéstől kezdve a legdi-
szesebb kivitelig, az alább jegyzett árakban: 

Uj temetkezési vállalat! N
agykőrösön 
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villanyerőre berendezett könyvnyomdája, a postával szemben. 


